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Namaste

Our bilingual India Calling Vol. XVIII (July-Dec) 2025 in the E-Newsletter form provides various
contents of five articles which are 1) Indra: The Arrogant God, in Vighnaharta Ganesh Series; 2) Brahmins in
Burmese Society; 3) Indian PM Narendra Modi Paid a Visit to the ASEAN Summit, in 2024; 4) Kochi-Muziris
Biennale: The International Largest Contemporary Art Festival in India and 5) Exploring Mizoram in
Northeastern India. These articles highlight the historical connections and interactions between people,
from leaders to everyday individuals. We hope that you will gain a deeper understanding of India.

Please keep contributing to create a better understanding between Thai and Indian people by
submitting your articles through India Calling. The diverse and constructive perspectives will enhance
proactive collaboration in the region.

Assoc. Prof. Dr. Sophana Srichampa
Editor-in-chief
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Assistant Professor Dr. Renu Muenjanchoey, a lecturer of M.A. in Cultural Studies, RILCA, Mahidol University

in Vighnaharta Ganesh Series

Figures 1 and 2: The Wise Lord Ganesha’

Pride and confidence are aspects of arrogance
that can be both positive and negative. On the
positive side, it reflects the intention, determination,
and persistence in achieving one’s goals. However,
on the negative side, they can manifest as egoism,
stubbornness, narcissism, and self-righteousness,
which may lead to conflicts in interpersonal
relationships.

The decisions and authoritative attitude
of Lord Indra or Devaraja Indra from the
Vighnaharta Ganesh series are associated with
the role of deities and the ruler of the world. With
his elevated position and power, he demonstrates
confidence and decisive decision-making. This
reflects the positive side of assertiveness that
safeguards the earth and heavens from threats. However,
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Indra’s assertiveness as the king of the gods (Devas)
also reveals a negative aspect that often results in
disregarding the significance of others or being
careless about their roles and responsibilities. This
role thus represents the complexity of leadership,
which necessitates a balance between confidence
in authority and humility in considering the
perspectives of others.

1 Thairath online. Ganesha: The Transformation from Indian God to Thai Religious Faith [online]. 2018.
Available from: https://www.thairath.co.th/lifestyle/life/1347911. [27 January 2025].
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The arrogance of the Devaraja Indra

The Vighnaharta Ganesh Series has subtly
incorporated life lessons for the viewers, particularly
on ‘arrogance’. Several key episodes highlight this
theme. The series illustrates the self-righteousness
of Devaraja Indra (known as Indra, the god-king),
resulting in significant lessons from Lord Ganesha
and Mahadeva (Siva or the Great god). The series
imparts insights into viewers’ lives, particularly
emphasizing the concept of ‘assertiveness.” The
episode entitled ‘The arrogance of the god Indra’
presents a narrative wherein Ganesha invites Indra
to assist in dispersing rain clouds. Indra neglects his
duties, expressing dissatisfaction and disregarding
Ganesh’s invitation.

Later, Shiva initiates a test of Indra’s
commitment to his duties. His excessive narcissism
engenders self-righteousness towards Lord Ganesha
and Mahadeva. Devisaji (Indrani or Saji, the goddess)
becomes concerned upon observing Indra’s self-
righteousness, prompting her to implore Jupiter
(Gurudeva Brihaspati) to intervene and calm down
Indra’s anger before he meets with Mahadeva and
Lord Ganesha.

Mahadeva’s attempts to inculcate consciousness
in Indra were futile due to his arrogance and blinded
vision. Later, he initiates a test of Indra’s commitment
to his duties and transforms as “Aghori,” who was
hampering Devaraja Indra and Gurudeva Brihaspati’s
journey to Mount Kailash. Upon encountering the
two parties, Indra exhibited his arrogance by instructing
Erawan to confront Aghori. However, Erawan,
recognized Aghori’s true identity, wept and knelt in
high regard.

This act of disobedience and perceived
disrespect inflames Devaraja Indra, who sought
to punish Erawan. Aghori intervened, stating,
“Arrogance is considered harmful and damaged
a person’s character that leads its victims to err and
behave inappropriately. Consequently, the afflicted
individual may unjustly harm those who are more
vulnerable.” This statement further provoked
Devaraja Indra, who redirected his punitive
intentions toward Aghori. Erawan intervened as
Aghori counterbalanced Indra’s divine power and
issued a warning.
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During the confrontation, Indra displays his
arrogance by summoning thunder (Vajra) to eliminate
the transformed Aghori, Mahadeva opens his third eye
to administer punishment to Indra, projecting a fireball
to cause Indra’s demise. This action causes Aghori to
transform into a great deity, proclaiming, “Your
arrogance and your position as King of the gods are
incompatible. The universe no longer requires a
deity of your nature; you must disappear, and you
will become ashes of the god”. Subsequently, the
gods appealed to Mahadeva for mercy on behalf of
Devaraja Indra.

However, Mahadeva remained outraged,
asserting that demons face consequences for their
misdeed and that Indra should be held to the same
standard. Indra sought Mahadeva’s forgiveness and
accepted the impending punishment. Goddess
Parvati moderated, requesting Mahadeva’s
forgiveness for Devaraja. Nevertheless, the fireball
manifestation of Mahadeva’s wrath continued to
pursue Devaraja. Mahadeva ultimately halted the
fireball, preserving Devaraja Indra’s existence and
the integrity of the universe. Mahadeva and Sri
Ganesh then extended forgiveness to Devaraja
Indra. This narrative recounted the interaction
between Indra and Aghori, witnessed by the
assembled deities who observed Indra’s arrogant
behaviour toward Mahadeva in the form of Aghori.

The author has employed specific dialogues to

illustrate Indra’s arrogance.

* [ am the god Indra. I don’t have to follow
anyone’s orders, ever. (Devaraja Indra)

* His ego is growing. It is possessing him
(Vishnu).

* His ego is growing to overshadow his
intellect. He oversteps his boundaries.
At that time, he could not recognize who
was who (Sri Ganesha)

* Indradeva, don’t say anything. You are
angry and words spoken in anger will bring
destruction. (Gurudeva Brihaspati).

» Erawan’s devotion does not prevent Indra
from engaging in great sins. (Goddess
Parvati)



* Great position. It comes with responsibility.
The higher you go, the more responsibility
you have (Mahadeva).

* When people feel self-righteous. He
could not distinguish between respect and
disrespect. That’s not Indra Devi. But it
was the sound of his self-righteousness.
(Goddess Parvati)

» Erawan can step on or kick it. But you must
put the Aghori out of my way. This is an
order, Erawan! (Devaraja Indra).

Figure 3: The God King Indra commanded Erawan
to deal with Aghori’.

The test from the great god Shiva in the form
of Aghori serves as a crucial lesson. It aimed to
mitigate Devaraja Indra’s arrogance, a significant
impediment to effective leadership. Mahadeva
intended not to destroy him but to implant
awareness of his responsibility as a leader to
protect and assist those in need instead of prioritizing
power and prestige. But “I want you to be aware of
your responsibility as a leader to protect and help
those in need, instead of clutching your power and
prestige”. This test also highlights the necessity
for the appropriate use of power, emphasizing the
avoidance of power as a means to express anger
or cause harm. Furthermore, it underscores the
importance of humility, which is a fundamental
quality of leadership.

2 Vighnaharta Ganesh Series Ep.36 4/4.
https://www.youtube.com/watch?v= WYaO VmuddA

Conclusion:

Self-assurance is not inherently negative.
If managed and utilized constructively, such as a
motivating force in one’s work or in advocating
for what is right, it can effectively become a
positive influence that contributes to personal and
societal development. In the context of Devaraja
Indra, assertiveness reflects that a leader’s role is
predicated not solely on power or respect but also on
the responsibility to assist and support those in need,
adapt, acknowledge mistakes, and maintain humility.
Effective leaders must be receptive to the opinions of
others and prepared to establish a balance between
authorities and duties by exercising power judiciously
and with consideration for ethical principles.
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Mr. Sittiporn Netniyom, Centre for Bharat Studies, RILCA, Mahidol University

Brahmins
In Myanmarese Society

Brahmin or Brahmana is a caste, or traditional
social class, within the population of the Indian
subcontinent. According to the Vedas, their social
roles and functions were as priests, pandits, or
pujari to gurus or teachers who provided spiritual
instruction to the royal classes, kings, patricians,
and Shidras.

However, historically, some groups of Brahmins
engaged in occupations such as farming, commerce,
warfare, and other professions both within and
outside the subcontinent. This is evidenced in various
examples found in the Commentary and Dhammapada,
such as an elderly Brahmin mendicant named
Jujaka, a Brahmin snake charmer named Alambayana,
or Brahmins raising cattle in Nandivisala-jataka,
among others.

Therefore, it is evident that individuals
belonging to the Brahmin caste lead secluded lives
following religious principles and pursue secular
occupations, which have disseminated throughout
the Indian subcontinent and various regions globally.

i £
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Myanmar represents another area where they have
migrated alongside religion and trade, as will be
discussed.

Brahmin in Myanmar

Ancient Indian documents mention a land
named “Suvarnabhumi,” which most archaeologists
consider a Southeast Asian region. Evidence has
emerged indicating the presence of Brahmanism
and the dispersal of Brahmin groups in the aforementioned
territory. In Myanmar, evidence demonstrates the
existence of religion and the Brahmin community.
Archaeological remains of an ancient city dating
from the 2nd century BC to the mid-11th century,
known by various names such as Sri Ksetra,
Beikthano, Dvaravati, Rammavadi, or Vesali, provide
evidence of Brahmanical practices in the early period
of the Myanmar Kingdom. Therefore, “Brahmin”
which is popularly called “Punna” in the Burmese
language has an important role in performing
various ceremonies. To promote the prestige of the
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king although the Burmese royal court has now
disappeared, the Brahmins who descended from the
royal era and the new Brahmins who came in during
the colonial era continue to serve Burmese society
according to their traditions.

The era of Myanmarese monarchical rule

The population in Burma is stratified into
lower, middle, and upper classes according to
the Caste System, a concept derived from Indian
civilization. However, it is not as rigid as the caste
system in India. Myanmar society during the
Kongbong Dynasty organized seven levels of social
stratification: 1 Monk 2 Kings and a royal family
3. Brahmins 4. Nobles 5. Millionaires 6. Commoners
7. Slaves. Brahmins were classified as ranked in the
highest social position after kings and monks.

In that era, Brahmins were divided into two
groups: 1. Brahmins who were born in the kingdom
and 2. Brahmins who followed relatives or immigrated.
In this case, there were Brahmins who voluntarily
traveled, and there were also Brahmins who were
forcibly brought in as a result of war. For example,
Brahmins of Manipura descent were forcibly brought
in during the reign of King Alaungpaya. Rakhine
Brahmins were forcibly brought in during the reign
of King Bodawpaya, among others.

Among those Brahmins, there were also four
sub-groups according to their duties: 1. Brahmin,
2. Khera, 3. Vaisya, and 4. Sudra. Each group of
Brahmins had a symbol indicating their social status.
Theirs was manifested in the number of lines of sash
worn as insignia of honor, which the Myanmar call
“Salwe”.

The Brahmin group held the highest status
among the four groups of Brahmins due to their
role as priests who performed religious ceremonies.
The Brahmins received 9 lines of Salwe from the
king. Originally, the Brahmins had been granted the
ability to wear up to 12 lines of Salwe, which were
as honorable as the chancellor. Until the reign of
King Bodawpaya, the format was changed to only 9
lines, with status equivalent to senior civil servants.

2
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The Khera were Brahmins in the householder
class. As referred to in Thailand, these Brahmins were
landowners, possessed significant wealth, received
6 lines of Salwe, and had a status comparable to
middle-level civil servants.

The Pisahaya included the ordinary Brahmins.
They received 3 lines of Salwe, having the status of
low-level civil servants. The Sudra were Brahmins
in the working class. They did not receive the Salwe.

During the Kongbong Dynasty, the Brahmins
were highly esteemed due to their direct connection
to the interests and prosperity of the king. Owing
to their religious status, Brahmins were granted the
privilege of using royal titles similar to those of
Maharaja Kuru. For instance, King Bodawpaya
bestowed royal titles upon them. The Brahmin
Mahakovindabunna was given the title: “Govinda
Maharajachintha Akka Maha Dhamma Rajadira-
jakuru.”

According to Myanmar societal traditions,
Brahmins are considered individuals worthy of
receiving alms, second only to monks in this regard.
They are respected by the populace as scholars
proficient in worldly wisdom. The king commended
the Brahmins for organizing rituals and customs
of the land. Due to the perception of Brahmins as
descendants of intellectuals, Myanmar continues to
adhere to this tradition.

Even after Myanmar gained independence in
1948, Sao Shwe Thaik was invited to become the first
President of the Union of Burma. The government
arranged for the establishment by inviting the head of
the Brahmin troupe to perform the royal consecration
ceremony by ancient tradition at that time as well.

Courtesy
https://www.tumblr.com/arjuna-vallabha/186819227382
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Dr. SAVITA, Researcher at the Centre for Bharat Studies,
Research Institute for Languages and Cultures of Asia, Mahidol University

INDIAN PM Narendra Modi
Paid a Visitto the
ASEAN Summit, in 2024

e
LAO PDR 2024

ASEAN: Enhancing Connectivity and Resilience

21°T ASEAN-INDIA SUMMIT

10 OCTOBER 2024, VIENTIANE, LAO PDR

e " g .l.

India and ASEAN established their partnership
as Sectoral Dialogue Partners in 1992, Dialogue
Partners in 1996, and upgraded relations to Summit
level in 2002. A wide range of cooperation exists
between parties and India looks to this regional
organization as one of the pillars of its Act East
Policy (AEP) from 2014. ASEAN has its strengths
as a regional grouping, and a strategic geographical

L5 Y i = Ay Y -}
- A : ¥ ] » e : ‘o
G L E r— - S ... " "
-

Source : Indian Prime Minister posted
on X on 10" October, 2024,
Narendra Modi (@narendramodi)-X

g,

location (for example Strait of Malacca - a key
shipping route for global trade). It has regional stability
(with the exception of Myanmar), supports this
economic powerhouse with a growing middle
class of 630 million in 2021' (Lee, 2021) and an
expanding market for investment. ASEAN was the
world’s fourth biggest exporter in 20222, (Kurnia
et al., 2024) underpinned by cultural diversity and
cooperation.

1 Lee, S.-H. (2021). ASEAN's economic security and regional economic cooperation: Past, present, and future. https://doi.

org/10.1177/20578911211032135

2 Kurnia, R., Muhammad Nafaris Al-Fath, Z. L., Sari, M., & Kurniawan, M. (2024). Pengaruh Perdagangan Internasional
Ekspor Dan Impor Terhadap Pertumbuhan Ekonomi Di Negara ASEAN. Anggaran, 2(2), 280-301. https://doi.org/10.61132/

anggaran.v2i2.617 Statistical Highlights, 2022)
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The 10-member regional grouping is crucial for India’s
Act East and Indo-Pacific strategies, to counterbalance the
imperial intentions of big powers in the region, expand India’s
Northeast connections, and ehance regional trade. Both parties
want a rule-based world system to secure peace and stability in
the world. Where many parts of the globe are in conflict. The
biggest transit transportation projects include India - Myanmar
Thailand (IMT) Trilateral - Highway and the Kaladan
Multimodal Transit Transportation Project (delayed now
due to the ongoing political crisis in Myanmar). This helps
connect India to ASEAN as part of AEP that focuses on
the 4C- namely Culture, Connectivity, Cooperation, Coordination,
and as well as Dialogue. This is very much aligned with
ASEAN: Enhancing Connectivity and Resilience.

Prime Minister Shri Narendra Modi
met H.E. Ms. Paetongtarn Shinawatra,
Prime Minister of Thailand

Source: https://www.pmindia.gov.
in/en/news_updates/meeting-of-pm-with-
prime-minister-of-thailand/
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The India-ASEAN Summit was held on
October 10-11, 2024, in Vientiane, Lao PDR, with
the participation of the Indian Prime Minister. The
year 2024 marked a decade since the inception of
India’s AEP? and serves as a milestone in India-
ASEAN relations in trade, security, and connectivity
within the Indo-Pacific region. India celebrated a
decade of the AEP and many cultural and youth
programs were organized by the Government of India.
ASEAN and India agreed to enhance the ASEAN-
India Comprehensive Strategic Partnership to
promote regional peace, stability, and prosperity,
aligning with the ASEAN Outlook on the Indo-
Pacific (AOIP) in joint statement*

India’s Prime Minister announced a 10-point
plan at the summit designated 2025 as the
“ASEAN-India Year of Tourism. India plans to
contribute five million US dollars towards a joint
tourism initiative with ASEAN countries. The
financial contribution from India suggests a
commitment to promoting tourism and strengthening
ties through collaborative tourism efforts. In 2025,
the Women Scientists Conclave will be held through
the ASEAN - India Science collaboration. Both have
agreed to fast-track negotiations for a review of the
existing free trade agreement in goods between the
two regions and conclude the talks during 2025.
Educational linkages between them are quite strong.
Nalanda University’s Centre of Knowledge offers

scholarships for ASEAN students will be double
the number of new scholarships in the agriculture
sector. Both have agreed to review trade-in goods
agreements to benefit their interests. The ASEAN
region is prone to natural disasters due to its geography.
In this context, India’s disaster resilience with five
USD million will be contributed. Furthermore,
health has become a key topic of discussion among
states since COVID-19. So now regular interactions
between ASEAN and India are suggested to build
health resilience.

Digital payment platforms are very easily
accessible in today’s era. India is interested in cyber
cooperation and digital security to boost relations
with ASEAN. The initial ASEAN- India Track 1
Cyber Policy Dialogue was held in Singapore in
2024 are represented a key step in fostering and
making safe use of digital and cyber platforms for
users. Lastly, climate resilience initiatives and green
hydrogen are also areas of discussion. India’s plant a
tree for mother’ campaign is supported by ASEAN
leaders to encourage environmental sustainability.

After the summit Indian PM Modi concluded
that India and ASEAN are great partners with
positive discussions, valuable insights, and suggestions.
In the future, they will focus on strengthening
digital transformation and comprehensive strategic
partnerships but in the meantime, 2025 will be
dedicated to a review of trade and the year of
tourism.

3 Prime Minister Office, Posted On: 10 OCT 2024, by PIB Delhi

4 Ministry of External Affairs, Media Centre, 10 October, 2024.
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Dr. Usawadee Srithong, Researcher at the Centre for Bharat Studies,
Research Institute for Languages and Cultures of Asia, Mahidol University

Kochi-Muziris Biennale:

The Largest international
Gontemporary Art Festival in India
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A Biennale is a significant international art
exhibition that showcases the world’s leading art,
occurring biennially for over 128 years. It originated
from the Venice Biennale in Italy. In Thailand,
during the reign of King Chulalongkorn (Rama V),
who undertook his first European tour in 1897 and
subsequent visits in 1906-1907, the monarch observed
works at the international Venice Biennale held at
the Giardini Park in Venice, Italy. He developed an
interest in the works of several artists, which led
him to initiate a collection of art from international
artists, including commissioning Italian architects
such as Mario Tamagno to design various architec-
tural works in Thailand, including Anantasamakhom
Throne Hall, Paruskawan Palace, and the Thai Ku Fa
Building at Government House'. This event marked
a pivotal moment for the art scene in Thailand.

T

The artwork exhibited
at Aspinwall House during the 3™
edition of the Kochi-Muziris Biennale.

In India, the Kochi-Muziris Biennale r
epresents the largest contemporary art festival in the
country. The inaugural event was held from December
12,2013, to March 13, 2014, with collaboration from
both governmental and private sectors in the state of
Kerala, India. Indian curators Riyas Komu and Bose
Krishnamachari spearheaded the project, inviting
over 90 artists from India and internationally to create
site-specific art throughout the city of Kochi, utilizing
locations such as the port, galleries, and both public
and private spaces as exhibition venues.

The selection of Kochi as the site for the
contemporary art biennale was attributed to its
historical significance. Situated in the state of Kerala
in southern India, Kochi was formerly a vital center
for the spice trade dating back to the 14th century?.
The Muziris port served as a key gateway connecting

1 Hadsaphop Tangmahamek. (2012). Thai Contemporary Art in the Venice Biennale International Art Exhibition. Graduate

School, Silpakorn University.

2 Sawasdee. (2024). Must-Visit Spots in Kochi, India*. Retrieved from [https://sawasdee.thaiairways.com] (https://sawasdee.

thaiairways.com).
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southern India with Europe and Asia. Consequently,
the city has been influenced by diverse cultures,
including Greek, Arab, Portuguese, British, Dutch,
and numerous others®. Evidence of these civilizations
remains visible through European-style architecture
integrated with traditional South Indian styles across
the city. Due to its rich geographical and historical
background, the state authorities and private sector
designated Kochi as the host for the Kochi-Muziris
Biennale, with the objective of connecting
contemporary global art with the city’s cultural heritage,
including the ancient port of Muziris.

David Hall is believed to have been built between
the years 1670 and 1690. It is also one of the Pavilion used
for art exhibitions during the Kochi-Muziris Biennale.

— e Sy

Atmosphere in the city of Kochi

The Kochi-Muziris Biennale is the inaugural
biennale in India focusing on international
contemporary art. The artworks presented reflect
perspectives on history, politics, and society. For
instance, in the 3rd edition of the biennale in 2016,
Chilean artist Raul Zurita’s installation The Sea of
Pain poignantly depicted the arduous journey of
Syrian refugees traversing seas in pursuit of
improved living conditions, only to encounter tragic
outcomes before reaching their intended destinations.
The artist reconstructed a warehouse space within
Kochi to simulate a shallow sea, inviting visitors to
traverse and experience the atmosphere, while
reading the inscribed inquiries: “Don’t you listen?
Don’t you look? Don’t you hear me? Don’t you
see me?” These questions, in conjunction with the
tactile experience of stepping into the water, were
designed to elicit contemplation among viewers
regarding the ongoing global refugee crisis.

N -

Art continues to function as a potent medium
for reflecting societal and political issues. Indian
artist Shilpa Gupta, internationally recognized,
presented For, In Your Tongue, I Cannot Fit at the
4™ Kochi-Muziris Biennale in 2018. The installation
comprised 100 speakers and sound systems that
broadcast the voices of 100 poets from around the
world, each having been incarcerated or persecuted
at some point in their lives for their political
convictions*.

3 Pornpimon Sukantawanich. (2016). Retracing the Spice Route and the Cultural Connection Between Thai and Indian Cuisine.
Retrieved from [https://thaiindia.net/knowledge](https://thaiindia.net/knowledge).
4 Kochi Biennale Foundation (2011) Retrieved February 24. 2025, https://www.biennialfoundation.org/biennials/kochi-

muziris-biennale-india/
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For, In Your Tongue, I Cannot Fit by Shilpa Gupta,
at the 4" Kochi-Muziris Biennale in 2018.

The Kochi-Muziris Biennale also provides a
platform for emerging artists, such as Maya Mima,
an Indian-Japanese artist. Her work was selected by
the curators for exhibition at the 5th Kochi-Muziris
Biennale in 2024. Maya explored the theme of
migration through her piece Life in Stitch, which
is predicated on her personal experiences and those
of her family. Maya’s mother, a Japanese artist,
married her father, an Indian artist, resulting in
Maya’s upbringing in India, a country with a culture
distinct from Japan. Her work emerges from the
interpretation of these two cultures, India and Japan,
through techniques such as sewing, embroidery, and
patchwork to create shapes and narratives about her
family, including her relatives and ancestors. Each
stitch in her work represents the interweaving of
relationships and the conceptualization of a distant
family, unifying them in Maya’s artistic expression.

Life in Stitch by Maya Mima

The success of the Kochi-Muziris Biennale,
which has been held five times, is evident in its
significant contribution to the economic stimulation
of tourism, art, and culture in the city of Kochi. This
is reflected in the growth of the local economy, with
an increase in revenue by as much as 50% from
community income, including accommodations,
homestays, restaurants, street vendors, rickshaw
drivers, and other related services. During the 5%
edition of the event®. Approximately 850,000 visitors
attended over the three months of the exhibition.®
This demonstrates that art not only holds aesthetic
and conceptual value as intended by the artists but
also brings substantial economic benefits to the
city of Kochi. The Kerala state government plans
to continue hosting the Kochi-Muziris Biennale
with its 6™ edition, scheduled from December 12,
2025, to March 31, 2026. Those interested can find
more details and prepare for a journey to experience
contemporary art in South India at the website
https://www.biennialfoundation.org/biennials/
kochi-muziris-biennale-india/.

Based on the author’s personal experience
attending the event, the contemporary artworks, art
management system, and natural and cultural aspects
of Kochi, were highly impactful. It is posited that
readers who have the opportunity to visit Kochi will
likely have a similarly significant experience.
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Aphirat Kamwang, Centre for Bharat Studies, RILCA, Mahidol University

Introduction:

October 2018 marked the commencement of
the author’s initial survey in Mizoram. This research
expedition began with air travel from Aizawl in
Imphal, to Manipur, concluding with a return flight
to Kolkata in West Bengal. The author’s research
encompasses six of the eight states in northeastern
India, specifically: Arunachal Pradesh, Assam,
Nagaland, Manipur, Tripura, and Mizoram. Data
collection has been refined through multiple
projects, particularly in the three southernmost
states of northeastern India (Manipur, Tripura, and
Mizoram). The primary motivation for this research
was the Indian government’s inauguration of the
border crossing between India and Myanmar on
August 8th, 2018 (8-8-18). In alignment with India’s
“Act East Policy,” the primary gateway is situated at
the Moreh border in Manipur, with a secondary access
point at Champhai in Mizoram. This circumstance
presented an opportunity to investigate Mizoram,
aregion situated between Myanmar and Bangladesh,
spanning 822 km. This article focuses on Aizawl,
with a subsequent publication addressing the
Champhai border.
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Mizoram:

Chinram, the historical designation, encompasses
three hill regions:

1) Lushai or Mizo Hill, formerly West
Chinram and presently Mizoram;

2) Chin Hill, formerly East Chinram and
currently Chin State, Myanmar; and

3) Chittagong Hill, formerly South Chinram
and presently Chittagong division, Bangladesh
(Sakhong, 2003: 102).

The Champhai Valley, which borders Chin
State, was historically the centre of the rice bowl.
Following the establishment of Mizoram, the capital
was relocated to Aizawl, situated 200 km away. The
term “Mizoram” denotes the highland of the Mizo
people, where “mi” signifies people and “zo” refers
to land. It is hypothesized that during the 16th — 18th
centuries, migration occurred from Chin Hill into the
Champhai Valley.

In the past, following the British East India
Company’s trade activities in the Chittagong —
South Chinram hills, disputes arose with the local
population. Subsequently, the company established a
military presence in the Lushai — West Chinram hills.



On February 17, 1872, the British Raj assumed
control of Champhai. Chinram was subsequently
divided into three administrative areas and governed
by new legislation. For instance, the “Bengal Eastern
Frontier Regulation Act” of 1873, which remains in
effect till today, designates Mizoram as one of three
restricted areas, necessitating non-local individuals
to report upon entering the state (India, Champhai
District, 2020; Sakhong, 2003: 88). In 1898, North
and South Lushai were merged into Assam. The year
1947 saw the original Chinram partitioned into three
countries. In 1954, Lushai Hill became part of Assam
and was subsequently renamed Mizo Hill. (Patnaik
and Lalthakima, 2008)

In 1972, Mizoram attained the status of a Union
Territory, and in 1987, it was established as a state
encompassing 21,087 sq.km., with mountainous
forests comprising 91 percent of its area. The western
border extends 318 km. along Chittagong, while the
eastern and southern borders span 404 km. adjacent
to Chin state' (India, Government of Mizoram, n.d.).
Since 1997, the Indian government has designated
it as a strategic area concerning Myanmar (India,
Champhai District, 2020). Champhai district initiated
the opening of the border gate.

The Mizo or Lushai people constitute the
majority, comprising three-quarters of the state’s
population, with the remainder consisting of Mizo
subgroups. Within the Chin dialect classification,
Mizo belongs to the middle group; however, there
are ongoing debates regarding their nomenclature
and identities.

For example:

a) in Chin state, they are referred to as “Chin”;

b) in Mizoram, they are known as both “Mizo”
and “Lushai”;

¢) in Assam, Tripura, and Chittagong, they are
called “Kuki”’; and

d) in Manipur, they are referred to as both
“Chin — Kuki” and “Kuki — Chin”. (Sakhong, 2003:
119).

It is noteworthy that some individuals have
introduced the identity “Manipuri but Mizo”,
denoting members of the Mizo clan who were born
and work in Manipur, thus identifying as Manipuri.

Aizawl and survey of the local town:

Aizawl is a peaceful capital, and the Mizo
people are hospitable. Although working hours are
characterized by motorcycle traffic, conducting
surveys necessitates walking up and down pathways
that connect communities. Some Mizo individuals
are familiar with Bangkok and certain Thai comedy
personalities on YouTube channels. Several extended
invitations to the author to watch television and taste
some local sweets, and children asked author to join
them playing games and sports at their homes. Many
households engage in pig husbandry, resulting in
the prevalence of pork in shops and typical meals.
Furthermore, high school educators asked about
Thailand when they learned that author was a Thai
tourist. They expressed the wish to visit Thailand in
the future, provided road connectivity policies are
successfully implemented in the near future.

The town’s fresh markets represented a key
destination for me. These markets offer vegetables,
fruits, and small animals sourced from farms, rivers,
and forests, including crab, bracken fern, and bamboo
pupae. Manufactured products originate from
Assam and West Bengal, as well as Bangladesh,
as well as food items such. Concurrently, Aizawl
serves as a substantial market for second-hand
clothing, which is available in various establishments,

1 Mizoram border accounts for about one quarter of the 1,643 km. long India— Myanmar border (India, Ministry of Home Affairs, n.d.).
2 India Census on 2025, Mizoram is the second smallest Indian state.
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including non-clothing retailers. Nevertheless,
inexpensive Chinese-manufactured goods have
entered local markets, as in other countries.
Despite searching for Thai-made products, none were
found (further investigation will be conducted in
Champhai).

On Sundays, the Mizo population attends
church services. Mizoram? is one of the three
predominantly Christian states in India, with
approximately 87 percent of its 1.4 million state
population identifying as Christian. The majority of
Mizos are Protestant, with Presbyterianism prevalent
in the north and Baptist denominations in the south.
The initial period of missionary activity in Chinram
began in the 1890s, resulting in the construction of
the oldest churches. Other communities along the
Chittagong region, comprising 8-9 percent of the
population, adhere to Theravada Buddhism, such
as the Chakmas (India, Census 2011, 2025; India,
Government of Mizoram). Additionally, it was
suggested that the author observes Mizo wedding
ceremonies, which have adopted Western customs
as the prevailing norm.
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Result:

The history of the Mizo people encompasses
the cultural borders and fraternal relationships
between Mizoram state, Chin state, and Chittagong
division. Currently, the Indian government is
working to restore these relationships to achieve both
social and economic benefits. Furthermore, India’s
northeastern strategy is oriented towards ASEAN for
future collaboration.

This article introduces Mizoram in the context
of India’s opening of its border for physical
connection to ASEAN at the Myanmar border, which
has led to a partnership with the Thailand border
region. This development serves as a significant
motivation for the author’s journey to collect data.
The author observed that the Mizo people recognized
similarities between their identity and that of certain
ASEAN populations, such as Thais and Chins in
Myanmar. The author’s presentation focuses on
Mizoram society and its people in an effort to
facilitate mutual understanding.
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